
Hétfőn, december 1-én 1873, 

a d a t i k :

Vígjáték 5 felvonásban. Irta Dumanoír és Clairville. Fordította Bulyovszkiné.

(Rendező : Együd.)

Takács,
Rónai Mari
Együd.
Mustó.
Horváth.
Lukácsiné.
Zöldiné.
Tóth.
Törökné.
Boránd.

Kárpitos — —
Cornelia, Caesarine szobaleánya 
Genovéva, Margit öreg nevelője 
Kocsis — —
Szobaleány — —
Szakácsnő — - —
Comtois —  —

Bourtibourg, tőkepénzes Nagy.
Balázsi Ilka.
Égeniné.
Hajnal.
Szatmári Júlia. 
Boránd Hermin. 
Domokos.
Szabó J. 
Chován.

Boisjoli, gazdag ifjú —
Octave, barátja —
Saint Mariin, politikai egyéniség 
Caesarine, neje —
Márlha kisasszony —
Furret, tigris — —
Madlaine, Boisjoli szolgálatában 
Kocsigyártó —  —

Robinet, végrehajtó
Történik falun és Parisban,

Jegyeket lehet váltani a színházi pénztárnál délelőtt, 9-töl—12-ig, délután 3-tól—5 óráig, este a pénztárnál.
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Kezdete 7 órakor, vége 9 után
Debreczen, 1873. Nyomatott a város könyvnyomdájában.
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